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O R G A N I Z A C I Ó N D E P R O T E C C I O N FITOSANITARIA D E L 
PLANT P R O T E C T I O N 0 R G A N I 2 A T I 0 N O F 

P E R U 

A ; O R G A N I Z A C I Ó N D E P R O T E C C I Ó N FITOSANITARIA 
TO ; PLANT PROTECTION ORGANIZATION 
D E ( O F ) : R U S S I A 

DESCRIPCIÓN DEL ENVÍO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT 

Nombre y d i r e c c i ó n del exportador - Ñame and address of exporter 

W E S T F A L I A FRUIT P E R Ú S.A.C. - AV. A L F R E D O B E N A V I D E S NRO. 768 INT. 602 U R B . C E R C A D O M I R A F L O R E S (OFIC. 601-602 A 1/2 CDRA-DE 
VIA E X P R E S A ) LIMA LIMA M I R A F L O R E S - P E R Ú 

Nombre y d i r e c c i ó n dedarados del destinatario - Declarad ñame and address of consignee 

G L O S T E R L L C - 119049. Moscow, Street Donskaya. h,6, bil.1, f l b s . l , of. 20v, Russian Federation. 

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and ñame of product 

22.880,000 K G - MANDARIN, fresh fmit 

Nombre b o t á n i c o de las plantas - Botanical ñame ofplants 

Citrus reticulata 

N ú m e r o y d e s c r i p c i ó n de bultos - Number and description of packages 

2288 B O X E S 

Marcas distintivas - Distinguising marks 

LA C H I L C A 

Lugar de Origen - Place of Origin 

I C A - P E R U 

Medios de transporte declarados 
Declared means of conveyanse 

MARITIME 

Punto de entrada declarado - Declared point of entry 

SAINT P E T E R S B U R G 

Por ta p r é s e n l e í e certifica que las plantas productos vegetales y otros a r t í c u l o s reglamentados This is lo oertify Wat plañís, plant proóucts or olher regulated a/lides Oescnbeú hetein havo Deen 
( J á s e n l o s aqui s e han inspeccionado y/o sometido a e n s a y o de acuerdo con los procedimiento* inspeaeó and/or lesteO accoixJsng lo apptopiaie oWcial procedures and are considered lo be free 
oficiales adecuados y se considera que e s i á n libres de l a s plagas cuarentenarias especificaOas from ihe quarantme pesl specilied by the importing coniracting party and lo coníorm wilh the 
por la parte c o n t r a í a n t e importadora y que cumplen los requisitos fitosanitanos vigentes de la parte current phytosanilary wqueiimgnls ofihe impoiting conltacting pafly, incluüiñg ifíose tor regulated 
contratante importaOora. ir>ciuldos los relativos a l a s piagas no cuarentenadas reglamentadas. non quaranline pests 

TRATAMIENTO DE DESINFESTACIÓN Y/O DESINFECCIÓN - DISINFESTATION AND/OR DIStNFECTION TREATMENT 

Fecha • Dafe Tratamiento - Treatment 

Producto q u í m i c o (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) C o n c e n t r a c i ó n - Concentratlon 

D u r a c i ó n y temperatura - Duratlon and temperature I n f o m i a c l ó n adicional • Aditional Information 

E l titular e s responsable de cautelada inlegnOad del documento. Quedando proTtitMda su c o m e r c i a l i z a c i ó n , a l t e r a c i ó n , a d u l t e r a c i ó n , f a J s i r i c a c i ó n o cualquier enmendadura que s e e f e c t u é en s u contenido 
E l S E N A S A se reserva el derecho de iniciar las acciones civiles o penales que corresponda 

DECLARACIÓN ADICIONAL - ADDtTlONAL DECLARATION 

"The pests Thrips hawaiiensis and Scirlothfips citri aren't present in Perú. Therefore the regulated product ís produced in frea área of these pests, according to the quarantine 
phytosanitary requirements of the Council of the Euroasian Economic Commission dated 30 Nov. 2016, No 157 and its amendment, indicated in Resoiution of March 29.2019 
No.31 ".."The conaignment ís free from Ceratitis capitata". 

Numbsr of conUinsr: TCLU-104493-2-

Fecha de I n s p e c c i ó n 
Date of Inspectlon: 

07/12/2020 

Nombre del funcionario autorizado 
Ñame of auttiorized offícer 

Lugar y techa de e x p e d i c i ó n SUNDAY, J U L Y 12, 2020 
Place and date ofissue: _ „ 

Firma y Sello (Signalure and^tsiñp] 

El S E N A S A , s u s turraonanos y representantes declinan (oda responsatjilidad t i i w o e r a resultante de este Certificado 
No ñnancial habilita with raspea to this certiñcate s/ia/J attacti to SENASA or lo any oí its otficers or representatives 

Este certificado h a sido adoptado por el P e r ú por R e s o l u c i ó n Legislativa N* 2 1 1 7 5 . concordante a la C o n v e n c i ó n Intemacional de P r o t e c c i ó n Fltosanitarla de la F A O 
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